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Annomayun. B cmamve paccmampusaiomcsi  co8pemMeHHble  TUHSBOKYIbIMYPO02UYecKue
NOOX00bl K UZVYEHUIO PYCCKO2O0 SA3bIKA, UX MEMOO00I02UYecKue OCHOBANUS U NPAKMUYECKUEe Memoobl
ananuza. Ha ocnose akxmyanvrnvix uccnedosanuii 2025-2026 ee.

Knrwoueevte cnosa: pycckuil A3viK, TUHSB0KYIbMYPOTIO2USL, MEMOObl AHANU3A, UHMEPNpemayus,
KOPNYCHAS TUHSBUCMUKA, YUPDPOBAS KOMMYHUKAYUS.

Annotatsiya.Maqgolada rus tilini o ‘rganishning zamonaviy lingvomadaniy yondashuvlari,
ularning metodologik asoslari va tahlilning amaliy usullari ko ‘rib chigiladi. 2025-2026 yillardagi
dolzarb tadqgiqotlar asosida korpus usullari, til o ‘zgaruvchanligini o ‘rganishning eksperimental
yondashuvlari, rus tili va madaniyatining yangi muhiti sifatida ragamli kommunikatsiyani tahlil gilish
usullari tahlil gilinadi.

Kalit so‘zlar: rus tili, lingvomadaniyatshunoslik, tahlil usullari, talgin, korpus lingvistikasi,
ragamli kommunikatsiya.

Annotation. The article examines modern linguocultural approaches to the study of the
Russian language, their methodological foundations and practical methods of analysis. Based on
current research from 2025-2026, the article analyzes corpus methods, experimental approaches to
the study of linguistic variability, and methods for analyzing digital communication as a new
environment for the Russian language and culture.

Keywords: Russian language, linguoculturology, methods of analysis, interpretation, corpus
linguistics, digital communication.

N3yueHne B3aMMOCBS3M  SI3bIKA M KYJIbTYPhl  SIBISIETCS  aKTyaJIbHBIM
HAlpaBJICHUEM  COBpeMEHHOW  ¢uionoruu. I[locKombKy — s3BIK  TMPEACTABIISET
MHUPOBO33pEHUE, 00pa3 MBINIJICHUS, OOblYal W HAIMOHAJIBHBIA XapakTep Hapoa,
JIMHITBUCTBl HA3bIBAIOT €ro «3€pKajJoM KyJIbTypbD» M «HOCHUTEIIEM KYJIbTYPBI».
JIMHTBOKYJNBTYPOJIOTHS KAK pa3fei A3bIKO3HAHUS CO3J4aHA JJIsl WCCIENOBAaHUS CBS3EH
MEXIy S3BIKOM W KyJIbTypoH. Jlns pycckoro s3pika, oOiamgaromero Ooratoi
TUTEPATYPHOU TPAJAMIINEH U BHICTYIAIOIIETO CPEICTBOM MEKHAIIMOHAIBHOTO OOIIEHUS,
TaKWUe UCCIIEAOBAHMS OCOOCHHO 3HAUYMMBI.

HccnenoBanne cBsA3ed MEXAY S3BIKOM, KYJbTYpOM M 3THOCOM HPEACTABIISIET
co00ll MEXIUCHUIUIMHAPHYIO Tpo0sieMy, KOTopas pemaercs OObeJUHECHHBIMH
YCWIHMSIMU  SI3BIKO3HAHUS, COIMONIOTHH, (Guinocoduu, dTHOTpaduu M TCUXOJoruu. B
JUHTBUCTUKE HU3Yy4aroTcsi MU(BI, JIET€H[bI, (POJBKIOPHBIE TEKCTHI, (Pa3eoJOTU3MBI,
MpUOOpETIINE CUMBOJMYECKOE 3HAUYEHHE B KyJIbType. BBbIBICHHBIE S3BIKOBbHIC
€IVMHHIBl CHUCTEMATU3UPYIOTCA. B OTEUECTBEHHON PYCUCTHUKE AHTPOMOJIOTHYECKHMN
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noaxoa mpeacTtaBieH pabotamu A. A. IloteOHM O CBSI3M s3bIKA U HAIIMOHAIBLHOTO

co3HaHus, a Takxke J[. C. JIluxaueBa, BBEAIIEro MNOHATHE «KOHLENTOC(HEPAY.

UenoBeueckuid (akTop, a HMMEHHO KyJIbTypHas COCTaBIAIONIAs WHAWBUJIA,
HAXOAUTCS B LIEHTPE BHUMAHMS JIMHTBOKYJIbTYpOJIOTUM. J[JIsI pPyCcCKOro si3blKa 3TO
O3HAYaeT M3yUYCHHE HE TOJbKO TIpPaMMAaTHUYECKUX CTPYKTYp, HO H KYJIbTYpPHBIX
KOHTEKCTOB MX (PYHKIIMOHUpOBaHUsA. Hampumep, pycCKuil KOHIENT «JIyIla» HE UMEET
PSIMOTO SKBUBAJICHTA B 3aMa/IHBIX SI3bIKAX U TPEOYET CreHalbHbIX METOIOB aHAJM3A.

B coBpemMEHHOW POCCHUIMCKOW JMHTBOKYJIBTYPOJIOTUH  METOJIOJOTMYECKUE
JTMCKYCCUU COCPEAOTOUECHBI Ha COOTHOIIIEHUH (G YHKIIMOHATBHOT O u
cucremoneHrpuueckoro noaxoaon. Kak ormeuaer H. [[. I'oneB B uccnegoBanuu 2025
roja, CMEUIEHUE ATUX MOAXOJ0B MPUBOJIUT K METOJOJOTUUECKON HEONMPEAEICHHOCTH,
KOTJla CUTYyaTUBHBIC pPEUEBBbIC W3MEHEHUS OIMMOOYHO HWHTEPIPETUPYIOTCS KAk
CHUCTEMHBIC SI3bIKOBBIE CJIBUTH.

B pycucTuke akTUBHO TPHUMEHSIOTCS KOPIYCHBbIE MeTOAbl. COrjacHO JTaHHBIM
I'ocynapcTBEeHHOro MHCTUTYTAa pyccKoro sizbika uMeHu A. C. IlymikuHa, JIeKCHYeCKUi
COCTaB COBPEMEHHOTO PYCCKOrO si3blka olieHHMBaeTca npumepHo B 500 Thicsi4 CIIOB,
BKJIFOYAsl THAIECKTHYIO, )KAPTOHHYIO M CIIEIUAIN3UPOBAaHHYIO JIEKCUKY. MccinenoBanue
BTOpUYHON uMIiepdekTuBalMu riarojoB Ha wmatepuaine Google Books Ngram
M0Ka3aJi0, 4TO, BOMPEKH PACIPOCTPAHCHHOMY MHEHHUIO, GOpMbI ¢ cypdurcom -a-(-s-
) He BhITecHsIOTCS popmamu ¢ cyddukcom -sisa-(-usa-). Habnromaercs mukimdeckast
IUHAMUKA, 4TO TpeOyeT MepecMoTpa TPaIUIMOHHBIX MPEACTABICHUM O S3BIKOBOM
ABOJIIOLIUH.

B  kayecTBe MPAaKTUYECKOr0 MOAXOAA K  JIMHTBOKYJBTYPOJOTMYECKUM
uccinenopanusM B. H. Tenus npemnaraetr MeToj MakKpOKOMIIOHEHTHOTO aHAJIM3a,
NpENNoNaraloudi  MOATAamHOEe  M3BJIEYEHUE  KYJIbTypHOU  uHbOpManuu U3
CEMAaHTUYECKON CTPYKTYPBI S3bIKOBOM E€IMHMIIBI: JEHOTATUBHBIA, KOHHOTATUBHBIA U
KyJIbTypHO-UCTOPUYECKUN KOMIMOHEHTHI. Hampumep, ¢paszeonorusm «OuTh OAKITyIIN»
Ipy TaKOM aHaIM3€ PACKPBHIBAET KYJIbTYPHO-UCTOPUYECKUM TIIACT: Oakimymud —
JNEPEBSAHHBIE 3arOTOBKU [JISl JIOKEK, H3TOTOBJIEHHE KOTOPBIX CUHTAIOCHh JIETKOM
paboToii.

Jlns mccaeqoBaHus B3aMMOCBSI3M S3bIKa M KynbTypbl JIk. Jlakodd mpemiaraer
MeToa MeTadhopruecKoro aHanm3a. B poccHiickoil TMHTBOKYIBTYPOJIOTHH ITOT METOJ

UCIIONb3YETCsl JUIsl U3YUYEHHUs KIIOUEBBIX KYJIbTYPHBIX METaQOp: «KU3Hb — IYThY,
«BpEMSI — pEKay, «aylla — Xpam», OTpaKaroluX O0a30Bble IEHHOCTH PYCCKOU
KYJbTYPBHI.

B pycckosi3pIYHOM TMOJUTUYECKOM JUCKYpCE, KaK IMOKAa3aHO B HCCIEJOBAHUU
SAGE Open, Ha0bntonaercsi MHTeHCU(UKALIUS CIOBOOOPA30BATENbHBIX MPOIECCOB MPHU
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CHI)KEHUM JOJM MNPOPECCHOHAIBHONM JIEKCHUKH, YTO CHIKAEeT 3(PPEeKTUBHOCTD

MTOJIMTUYECKOM KOMMYHUKALINH.

B pycuctuke akTUBHO HCHOJB3YIOTCA HKCIEPUMEHTANbHbIE (POHETUYECKHE
Metonbl. HMccnmenoBanue O. B. T'OH4apoBOWW Ha OCHOBE MOJIENIH JIOTUCTUYECKOM
perpeccuyd yCTaHOBWJIO, 4YTO JAU(depeHIalIbHbIM NPU3HAKOM MOCKOBCKOTO H
FO’)KHOPYCCKOI'O MPOU3HOLIECHHS BBICTYNAIOT TEMIIOPAJIBHBIE XAPAKTEPUCTUKH TIIACHBIX:
a0COMIOTHAs JIIMTENIbHOCTh CBA3aHA C MOCKOBCKMM BapHaHTOM, OTHOCHUTENbHAs — C
FO’)KHOPYCCKHM.

JUist pycckoro si3plka Ba)KHbl TPHUKIAIHBIE AacleKThl: pa3paboTka METOJIUK

NpenojaBaHus PYCCKOro s3blKa KaK HWHOCTPAHHOIO, CO3/JaHHE Y4EeOHBIX KOPIYCOB,
aHanu3 peuyu spuTaxHbIX Hocutenel. Hccnenosanne E. B. Tpynkunout m FO. B.
BorosBrnenckoit Ha matepuaiie Pycckoro yue6HOro kopiyca BbISIBUIJIO CTPAaTU(DHUKAIIUIO
A3BIKOBOM KOMIIETEHIIMHU IPUTAXKHBIX HOCUTENEH (OUIMHTBOB, BEIPOCHINX 32 MpeaeaMu
Poccun): coxpanHOCTh 6230BOT0 CHHTAKCHCA TIPU YSA3BUMOCTH IMaJIEKHOTO YIIPABICHHUS
Y BUJIOBPEMEHHOM CUCTEMBI TJIaroa.
CoBpeMEHHBIE  JIMHTBOKYJIBTYPOJIOTUYECKUE HUCCIEAOBAHUSA BBIXOASAT 332 pPaMKH
CTPYKTYpPHOT'O aHaju3a. AHaIu3 KIFOYEBbIX KOHLIENTOB PYCCKON KYIBTYPbl — «IyIIan,
«cyapba», «TOoCKa», «IpaBia», «COBECTb» — TpeOyeT WHTEPIPETATUBHBIX METOOB.
Hanpumep, KOHLENT «TOCKa» BKIIOYAET CEMAHTHUYECKUE KOMIIOHEHTHI «IyILIEBHas
007b», «OE3BICXOHOCTHY», «HOCTAJBIMs», YTO HE COBMAJAET C AHMJIMHCKUMHU
melancholy uinu boredom.

CoBpeMEHHBIE JTUHIBOKYJIBTYPOJOTHUYECKUE MOAXOABl K H3YYEHUIO PYCCKOIO
A3bIKa XapaKTEPU3YIOTCS KOJWYECTBEHHON OpHEHTAIMel (MCIOJIb30BAHUE KOPIYCHBIX
JAaHHBIX M METOJOB MAIIMHHOTO OOydYeHHs), WHTerpanuerd uudpoBbIX MIaThopm
(u3ydyeHue  TUOPHUIHBIX  S3BIKOBBIX ~ TPAKTUK B COIMAJbHBIX  Meaua),
MEKIUCIUIUIMHAPHOCTHIO (cunTe3 JIMHIBUCTUYECKUX, COLIMOJIOTUYECKUX,
aHTPOIIOJIOTMYECKUX U KOMIIBIOTEPHBIX METOJO0B) M METOJO0JOTHYECKO pediekcueit
(pasrpanuuenne (YHKIUOHATBHBIX W  CHCTEMOLECHTPHUYECKUX TIOJIXOJIOB). OTHU
TEHJICHLIIMM OTKPBIBAIOT HOBBIE IIEPCIIEKTUBBI JUII WU3YYEHHs PYCCKOTO s3bIKa Kak
dbeHomMeHa KyJIbTyphlI.
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